
2강- must니까 틀림없을 거야. 

넌 해야만 해! 



must be~ 알아보기 

must be~ (대화) 

must be~ 의 예문 학습 

must have+ p.p. 알아보기 

must have+ p.p. (대화) 

must have+ p.p. 예문 학습 

 

 

 



Must be~ 알아보기 

• You must be~에서 동사 be는 두 가지의 형

태를 띠고 있다.  

•  2형식으로서 be동사 뒤에 형용사를 오게 해

서 주어의 상태를 나타내고 있다.  

• 진행형의 형태로서 be+ 동사 ing의 형태로 표

현을 하고 있다. 



Must be~ (대화) 

(conversation) 

• Brian: Kathy, it must’ve been a hard day at work. 

• 케이티, 직장에서 힘든 하루였나 봐. 

• Kathy: Why? Does it show? I must look horrible. 

• 왜, 그래 보여? 내 모습이 끔찍한가 보네. 

• Brian: You just look so exhausted. 

• 그냥 당신 너무 피곤해 보여. 

• Kathy: Oh. Believe me I am more than exhausted. 

• 피곤한 건 아무 것도 아냐. 

• Brian: I’ve never seen you like this. Your work is     

taking a toll on you. 

• 당신 이런 모습 한 번도 본 적이 없어. 직장이 당신을 잡

아 먹는 구나. 



(conversation) 

• Kathy: I know. I need to find another job. 

• 알아. 다른 직장 구해야겠어. 

• Brian: There must be a better job for you out there. 

• 다른 직장이 틀림없이 있을 거야. 

• Kathy: I’m sure there is, but I guess I’m in a comfort 

zone. 

• 틀림없이 있지, 그런데 난 편한 공간에 있는 것 같아. 

Must be~ (대화) -2 



(conversation) 

• Brian: That could be a big problem. We all tend to 

get comfortable where we are. We then get stuck 

in one place never able to get out. 

• 그건 큰 문제가 될 수 있어. 우린 다 우리의 공간에서 

편해지거든. 그리고는 한 장소에 처박혀서 나갈 수가 

없게 되는 거야. 

• Kathy: I know. I need to start looking. 

• 알아. 찾아보는 걸 시작해야겠어. 

Must be~ (대화) -2 



• Brian이 There must be a better job for you out 

there. 다른 직장이 틀림없이 있을 거야. 라고 하며 

Kathy를 설득한다.  

• 여기서 must be는 틀림없이 ~가 있을거야 라고 사

용 되었다. 

• Cathy가 but I guess I’m in a comfort zone. 이라

고 하는데  

• 여기서 나타내는 comfort zone은 편안한 공간이라

는 뜻이다. 

• 예문) Fear happens when you move out of your    

comfort zone. 

• 무서움은 당신이 안전한 지역에서 벗어날 때 생긴

다. 

Must be~ (예문학습) 



• You must be exhausted after a long    

day at work. 

• 하루 종일 일했으니 너무 피곤하겠어요. 

• You must be out of your mind wanting 

to marry him. 

• 그 사람하고 결혼한다니 너 미쳤구나. 

• Ah, this must be heaven. I love this    

place! 

• 아, 이게 천당인가 보다. 여기 너무 좋아! 

Must be~ (예문학습) -2 



• They must be stopped. They are nuisance   

to our society. 

• 그들을 정지시켜야 해. 그들은 우리 사회에  

귀찮은  존재니까. 

• Oh my God, it must be karma that we met! 

• 세상에, 우리가 만난 건 인연이게 확실해요! 

 

Must be~ (예문학습) -3 



Must have+ p.p. 알아보기 

• must have+p.p.~는 ~을 했었을 거야/~을 했

던 게 틀림없어 로 사용된다. 

• Must have의 표기는 대게 must’ve라고 축약

해서 사용한다. 미국인들은 축소, 축약해서 표

기나 발음하는 것을 좋아한다. 

 



Must have+ p.p. (대화) 

(conversation) 

• Cuoco: Hey, Ash, guess what? 

• 야 애쉬, 어떤 일이 있는지 맞춰볼래? 

• Ashton: What? Something good must’ve         

happened to you. 

• 뭐? 나한테 좋은 일 있나 봐. 

• Cuoco: Does it show, does it? Adam finally      

asked me out! 

• 표시나나, 그래? 아담이 마침내 데이트 신청했어. 

• Ashton: He must’ve charmed you somehow.    

Don’t you know he’s a player? 

• 걔가 널 매혹했나 보구나. 걔 선수인 거 모르니? 

 



(conversation) 

• Cuoco: I don’t care. He may change. 

• 상관 안 해. 변할 지도 몰라. 

• Ashton: Cuocco, you’re dreamin’. He’ll never      

change. 

• 쿠오코, 너 꿈꾸는 거야. 걘 결코 변하지 않아. 

• Cuoco: How do you know that? You must’ve     

heard rumors about him. 

• 네가 그걸 어떻게 알아? 걔에 대한 소문을 들었나  

보네. 

• Ashton: No, it’s no rumor. I’ve seen him with so 

many girls, it’s not even funny. 

• 아니, 소문 아냐. 걔 어려 여자들이랑 있는 거 봤는데, 

우습지도 않더라고. 

 

Must have+ p.p. (대화) -2 



(conversation) 

• Cuoco: Ashton, it’s my life and I’m a grown 

woman. I don’t need a life coach. 

• 애쉬튼, 이건 내 인생이고 난 성인이야. 난 인생 

코치는 필요없거든! 

• Ashton: Okay, then. Don’t say I didn’t warn  

you. 

• 그래 그럼. 내가 경고하지 않았다고 하진 마. 

Must have+ p.p. (대화) -3 



• Ashton이 신나 보이는 Cuocco에게 Something 

good must’ve happened to you.  

• 너한테 좋은 일 있나봐. 라고 한다.  

• 여기에서 must’ve happened ~일이 있었던 게 

틀림없어. 라고 사용되었다. 

• Ashton이 Adam을 player라고 하자,  

• You must’ve heard rumors about him.  

• 걔에 대한 소문을 들었나 보네.  

• 즉, must’ve heard, ~을 들었던 게 틀림없네. 

라고 사용되었다. 

Must have+ p.p. (예문) 



• He must’ve paid a dear price for his           

experience. 

• 그의 경험에는 많은 돈이 들어갔을 거야. 

• He must’ve forgotten that he was supposed 

to be here. 

• 걘 필시 이 곳에 왔어야 하는 걸 잊었을 거야. 

• It must’ve been a difficult decision. 

• 그건 힘든 결정이었을 거야. 

• They must’ve moved it. 

• 걔네 들은 다른 데로 옮겼나 본데. 

• I must’ve been in Tokyo while you were in   

Korea. 

• 네가 한국에 있을 때 난 도쿄에 있었나 봐. 

 

Must have+ p.p. (예문)-2 
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